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Hof, hof, hof,                                                         Esperança, esperança, esperança
Nit vait iz shoin der friling                                      A primavera não está longe
Es veln shmeterlingen shpringen                             Borboletas voarão
Naie nestn, naie feigl                                             Novos ninhos, novos pássaros
Veln naie lider zingen.                                            Cantarão novas canções.

Gloib, di nacht iz shoin farshvundn,                        Fé, a noite já passou
Un di volkns oich tserunen,                                     E as nuvens também dispersaram
Bloi vet zain, vet zain der himl,                              Azul estará, estará o céu
Naie shtern, naie zunen.                                         Novas estrelas, novos sóis.

Naie roizn, naie blumen                                          Novas rosas, novas flores
Veln blien, vaksn hoich.                                          Florescerão e crescerão muito
Es vet shainen, shmekn, zingen                               Haverá luz, fragância e canção
Un in undzer vinkl oich                                           Nas nossas vidas também


